
R.6

Р У К О В О Д С Т В О 
П О Л Ь З О В А Т Е Л Я

Перед использованием вашего массажного кресла, 

пожалуйста, прочтите внимательно данное руководство пользователя, 

чтобы понимать все его функции. Строго соблюдайте требования техники безопасности. 

Сохраните и запомните эти инструкции.

Этот продукт предназначен для домашнего использования.

Массажное кресло OHCO  |  R.6
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ВВЕДЕНИЕ

Уважаемый покупатель!

Благодарим вас за выбор массажного кресла OHCO R.6, появление которого стало кульминацией многих лет исследо-

ваний, испытаний и бескомпромиссного внимания к деталям и дизайну.

Каждое массажное кресло OHCO было разработано для улучшения здоровья и вашего самочувствия благодаря 

целительной силе массажа Шиацу. Ваш новый OHCO поможет укрепить здоровье, улучшить самочувствие, снять 

напряжение и избавить от стресса.
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НЕПРАВИЛЬНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ МОЖЕТ СТАТЬ ПРИЧИНОЙ ТРАВМ

Обязательно проконсультируйтесь с лечащим врачом перед использованием массажного кресла в следующих случаях:

• установлены кардиостимуляторы или другие подобные устройства

• есть протезы или другие имплантируемые медицинские детали в теле

•  страдаете ожирением, хроническими заболеваниями сердца и повышенным кровяным давлением

•  страдаете диабетом, острым варикозом, флебитом или тромбозом

•  страдаете заболеваниями позвоночника или имеются травмы позвоночника

•  страдаете мышечной гипотонией, слабые мышцы, суставы или худощавое телосложение

•  при онкологии

•  при парестезии

•  при кинетозе и слабом вестибулярном аппарате

•  при тендовагините и остеопорозе

•  беременны, недавно родили, а также во время менструации

•  имеются заболевания кожи или предрасположенность к ним

•  имеется заболевание воспалительного характера и высокая температура тела

•  недавно перенесли операцию, проходите курс лечения и испытываете дискомфорт

•  при любых почечных заболеваниях

• Использование массажного кресла лицам с психическими расстройствами и инвалидам допускается только под 
cтрогим контролем опытного инструктора, ответственным за безопасность

•  Если во время массажа вы почувствуете недомогание, головокружение или тошноту, немедленно прекратите 
использование массажного кресла и проконсультируйтесь с врачом

•  Не пытайтесь массировать колени и живот, будьте осторожны при массаже шеи и головы

•  Массажное кресло предназначено только для взрослых

•  Убедитесь в исправности электрической сети и розетки, что их мощность достаточна для работы массажного кресла.
Неправильный выбор электропитания может привести к нагреву электрического кабеля, розетки или даже к возго-
ранию. Используйте розетку только с заземлением. См. Инструкции по заземлению

Массажное кресло предназначено для некоммерческого использования в домашних условиях, а не для медицинского 
лечения.

ТРЕБОВАНИЯ ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

Внимательно прочтите данное руководство, чтобы убедиться в правильности установки и эксплуатации массажного 

кресла. Храните это руководство пользователя в легкодоступном месте. При передаче кресла другим лицам обязательно 

предоставьте им данное руководство пользователя.

Инструкции по технике безопасности содержат разделы: «ВНИМАНИЕ», «ЗАПРЕЩЕНО» и «ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ» — это 

очень важные предостережения по безопасности, уделите им особое внимание!

ВНИМАНИЕ
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НЕПРАВИЛЬНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ МОЖЕТ СТАТЬ 
ПРИЧИНОЙ ТРАВМ И ПОВРЕЖДЕНИЯ ОБОРУДОВАНИЯ

• Использовать массажное кресло в состоянии алкогольного, наркотического опьянения или после употребления 
седативных лекарственных средств, подавленное состояние, повышенное или пониженное кровяное давление

•  Использовать кресло с высокой температурой тела, а также если ваше тело влажное

•  Использовать кресло несколькими людьми одновременно

•  Засыпать и спать в массажном кресле

•  Сгибать и деформировать массажные ролики

•  Пользоваться неисправным или поврежденным шнуром питания, вилкой или розеткой

•  Сильно сгибать, скручивать, сжимать, завязывать узлы на шнуре питания, ставить на шнур тяжелые предметы

•  Самостоятельно разбирать, пытаться отремонтировать или вмешиваться в устройство кресла

•  Сидеть, вставать, а также класть посторонние предметы на спинку, массажный блок для ног и подлокотники кресла

•  Вставать на кресло во время массажа

•  Перемещать работающее кресло

•  Включать и использовать массажное кресло только что принесенное с холода в теплое помещение. Подождите 
не менее 1 часа, чтобы кресло прогрелось до температуры теплого помещения.

•  Использовать кресло, если перекрыты вентиляционные отверстия. Не допускайте попадания в них пуха, ворса 
от ковра, волос и других предметов, блокирующих вентиляционные отверстия.

•  Использовать кресло с одеялом, покрывалом или подушками, не предусмотренных конструкцией кресла – это может 
привести к перегреву, возгоранию, удару электрическим током и нанести травму

•  Выключать питание и извлекать шнур питания во время массажа

•  Использовать кресло вне помещения и в местах прямого попадания солнечных лучей

•  Использовать кресло с заколками и украшениями для волос, браслетами, часами и другими предметами одежды, 
которые могут нанести травму во время массажа. В карманах вашей одежды не должно находиться твердых 
предметов.

•  Использовать медицинские или косметические кремы во время массажа

•  Использовать массажное кресло на голое тело во избежание раздражения и ожога кожи. Обязательно производите 
массаж через тонкую ткань для достижения наилучшего эффекта.

•  Использовать аэрозоли и спреи рядом с работающим массажным креслом

•  Использовать и хранить массажное кресло в помещениях с повышенной влажностью (бассейн, ванная, душевая 
и др.), с повышенной концентрацией кислорода в воздухе, в сильно запыленных местах, тесных помещениях, рядом 
с кондиционером или разогретыми предметами

•  Использовать массажное кресло, если оно повреждено, произошел механический или электронный сбой. В таких 
случаях незамедлительно обратитесь в сервисную службу.

• Держать массажное кресло работающим вхолостую в течение длительного времени

ЗАПРЕЩЕНО

ТРЕБОВАНИЯ ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
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•  Максимальная грузоподъемность массажного кресла составляет 120 кг

•  Перед использованием массажного кресла убедитесь, что рядом нет детей, домашних животных или посторонних 
предметов

•  Пользуйтесь креслом, только если оно установлено на ровной горизонтальной поверхности

•  От спинки кресла до стены должно остаться не менее 15 см для опускания и поднятия спинки

•  Перед тем, как сесть в кресло, проверьте, что все массажные ролики находятся в правильном положении

•  Рекомендуемое время использования массажного кресла — 20-30 минут в день. Начинайте всегда с самого легкого 
массажа, постепенно меняя его интенсивность. Длительный массаж (более 5 минут) в одном положении или области 
тела может вызывать дискомфорт.

•  Во избежание дискомфорта, не используйте массажное кресло сразу после еды

•  Избегайте попадания рук или ног между массажными роликами и в пространство между механическими частями 
кресла во время его работы

•  Если из массажного кресла слышен необычный звук или шум, выключите его и немедленно отключите питание. 
Обратитесь в сервисную службу.

•  Не берите пульт управления влажными руками и не кладите на него посторонние предметы

•  Пульт управления следует держать в специальном кармане во избежание его возможной поломки и случайной 
активации

•  Не используйте другое терапевтическое оборудование совместно с этим массажным креслом

•  Не курите при использовании массажного кресла

•  Не оставляйте без присмотра массажное кресло, подключенное к электросети 

•  Если массажное кресло не используется, выключите питание и извлеките вилку из розетки. Для выключения кресла 
переведите переключатель «Вкл/Выкл» в положение «О» в нижней части. Всегда отсоединяйте шнур питания от розет-
ки во время чистки, обслуживания или ремонта массажного кресла.

•  Извлекая вилку из розетки, держитесь за вилку, а не за шнур питания. Кроме того, не включайте и не отключайте шнур 
питания мокрыми руками, чтобы избежать поражения электрическим током.

•  Данное кресло не предназначено для медицинского использования

•  Не пользуйтесь креслом при грозе и молнии

•  Кресло снабжено функцией подогрева, поэтому особое внимание при работе с креслом следует уделять людям 
с повышенной чувствительностью к теплу

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ И ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Инструкции по заземлению

Массажное кресло должно быть заземлено. В случае неисправности или поломки, заземление обеспечивает путь 

наименьшего сопротивления для электрического тока, направляя его в землю и предотвращая поражение 

электрическим током. Массажное кресло оснащено шнуром питания и вилкой с заземлением. Вилка должна быть 

вставлена в соответствующую розетку, которая правильно установлена и заземлена в соответствии с местными 

нормами и правилами.

ВНИМАНИЕ: Неправильное подключение заземляющего провода массажного кресла может привести к поражению 

электрическим током. Проконсультируйтесь с квалифицированным электриком или обратитесь в сервисную службу 

компании-продавца, если сомневаетесь в правильности заземления массажного кресла. Не вмешивайтесь в устройство 

вилки шнура питания, входящего в комплект поставки кресла, если она не подходит к вашей розетке. Обратитесь 

к квалифицированному электрику для установки соответствующей розетки.

ТРЕБОВАНИЯ ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
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УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ И ТРАНСПОРТИРОВАНИЯ
УТИЛИЗАЦИЯ ПРОДУКТА

Условия хранения и транспортирования

Массажное кресло хранят в упаковке производителя в сухих крытых складских помещениях, исключающих попадание 

прямых солнечных лучей.

Условия хранения: в крытых помещениях при температуре не ниже +5°C и относительной влажности воздуха от 45 до 75%.

Транспортировка массажного кресла осуществляется в транспортных средствах в соответствии с правилами перевозок 

грузов, действующих на данном виде транспорта.

Утилизация продукта

Данный продукт нельзя утилизировать с обычными бытовыми отходами! Все электрические или электронные устрой-

ства, независимо от того, содержат они токсичные вещества или нет, должны быть утилизированы отдельно в специаль-

ном пункте утилизации согласно экологическим нормам и правилам вашего региона. За дополнительной информацией 

по правильной утилизации обращайтесь в органы местного самоуправления или к дилеру. За неправильную утилизацию 

данных отходов в соответствии с национальным законодательством может быть назначен штраф.
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ОСНОВНЫЕ ФУНКЦИИ

Механизм Sens8 Massage®

Запатентованный массажный механизм R.6 отличается 

уникальной технологией производства, что вызывает 

ощущение настоящего массажа. В дополнение к основным 

движениям (постукивание, разминание, вращение и их ком-

бинации) 4D-механизм использует усовершенствованные 

алгоритмы массажа для имитации движений рук мастера 

массажа. Механизм точно контролирует скорость движе-

ния — от высокой до медленной в уникальном режиме 

UltraSlow. Быстрое увеличение и уменьшение скорости дви-

гателя создает высокореалистичные массажные движе-

ния, аналогичные движениям рук массажиста. Специально 

разработанное программное обеспечение добавляет ню-

ансы в сложные процессы и расширяет диапазон движе-

ний модуля Sens8, позволяя достичь максимального 

терапевтического эффекта и глубокого расслабления.

L-Track

Наша ультрадлинная 124 см каретка L-Track позволяет 

выполнять массаж от шеи до ягодиц, сохраняя при этом 

положение невесомости.

Автосканирование спины

Автоматическое сканирование спины позволяет адапти-

ровать массажные механизмы индивидуально, чтобы 

эффективнее провести запрограммированные сеансы 

массажа точек шиацу: шеи, плеч, спины и поясницы. 

Автораскладывание

Кресло автоматически раскладывается в начале каждого 

сеанса массажа. Также, пользователь могжет вручную 

регулировать угол наклона для обеспечения комфорт-

ного положения. Кресло можно разложить под углом от 

123° до 157°. Массажный блок для ног можно наклонить 

под углом до 90°, в зависимости от ваших предпочтений.

Воздушно-компрессионный массаж всего тела

Механизмы R.6 детально просчитаны и оснащены воз-

душно-компрессионными подушками таким образом, что 

при их одновременном использовании сеанс массажа поз-

воляет промассировать ваше тело максимально эффек-

тивно: шею, плечи, руки, ягодицы, бедра, голени и ступни, 

облегчая боль в мышцах и снимая усталость.

Экономия пространства 

Креслу требуется всего 13 см между самим креслом 

в вертикальном положении и стеной.

Ролики для стоп

Тщательно спроектированные ролики мягко разминают 

стопы, что оказывает благотворное влияние на ноги и весь 

организм в целом.

Тепло всего тела

Прогрев спины, сиденья и ног повышает уровень рас-

слабления и комфорта во время сеанса, а также делает 

массаж наиболее эффективным. Каждую зону прогрева 

можно настраивать индивидуально.

Пульт управления

Многоязычный, интуитивно понятный пульт управления 

с простым пользовательским интерфейсом позволяет 

легко регулировать и контролировать сеанс массажа.

Также, можно связать две программы между собой, в этом 

случае время сеанса можно продлить до 35–40 минут.

Непревзойденный дизайн (от дизайнера Ferrari)

Модель R.6 создана всемирно известным дизайнером -  

Кеном Окуямой и представляет собой идеальное соче-

тание красоты, точности, комфорта и функциональности.

Цветотерапия (хромотерапия)

После запуска программы массажа также начнется 

сеанс цветотерапии. Медленный переход между прият-

ными цветами усиливает эффективность массажа и 

релакс-эффект.

Невесомость

Кресло поддерживает бесчисленное число положений 

наклона, в  том числе Zero Gravity (невесомость) - это 

самое комфортное положение тела для максимального  

расслабления и успокоения как всего тела, так и разума.

Массаж, спроектированный мастером шиацу 

Сеансы массажа в кресле R.6 были разработаны 

совместно с японским мастером шиацу, сенсеем 

Окабаяси (Okabayashi).
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Массажное кресло — это устройство бытового назначения для использования в квартире, доме или офисе, 

предназначенное для проведения аппаратного массажа. Результатом работы является так называемый роботизи-

рованный массаж. Устройство совмещает в себе кресло для сидения и механизмы, приводящиеся в движение 

различными способами, осуществляющими массажные движения.

 

 

Подголовник

Пульт управления 

Подушка сиденья

Подушка спинки

Карман 

для пульта управления

Воздушные подушки 

для массажа рук

Массажный блок 

для стоп 

Разъем для шнура питания 

с переключателем «Вкл/Выкл»

Корпус блока питания 

Подлокотник

Воздушные подушки 

для массажа плеч

Массажный блок 

для голеней 

ОПИСАНИЕ МАССАЖНОГО КРЕСЛА
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Массажный механизм Sens8 

Massage Mechanism™ 

(в исходном положении) 

Левые воздушные подушки 

для массажа рук 

Инфракрасные 

нагреватели сиденья 

Инфракрасные 

нагреватели стоп

Воздушные подушки 

для массажа плеч

Ролики для массажа стоп

Воздушные подушки 

для массажа голеней

Воздушные подушки 

для массажа стоп

Правые воздушные подушки 

для массажа рук 

Инфракрасные 

нагреватели спины 

ОПИСАНИЕ МАССАЖНОГО КРЕСЛА

Правые воздушные подушки 

для массажа бедер

Левые воздушные подушки 

для массажа бедер
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СБОРКА

Меры предосторожности во время сборки массажного кресла

ДЛЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ПОВРЕЖДЕНИЙ

•  Не устанавливайте массажное кресло в помещениях с повышенной влажностью (бассейн, ванная, душевая и др.), 
с повышенной концентрацией кислорода в воздухе, в сильно запыленных местах, тесных помещениях, рядом 
с кондиционером или разогретыми предметами

0•  Не используйте кресло в помещении с температурой выше 40 С

•  Не устанавливайте кресло вне помещений и в местах прямого попадания солнечных лучей

•  Не размещайте кресло рядом с источниками открытого огня, непотушенными сигаретами и т.п.

•  Убедитесь, что кресло установлено на ровной горизонтальной поверхности, чтобы не допустить его опрокидывания

• Так как кресло тяжелое, будьте осторожны при его установке, чтобы не повредить напольное покрытие

ОСТОРОЖНО

Подготовка к сборке

•  Убедитесь, что за креслом имеется свободное пространство не менее 13 см, а перед креслом не менее 43 см 

для беспрепятственного наклона спинки и раскладывания массажного блока для ног во время использования

•  Расстояние до аудио/видеоустройств, таких как телевизор или радио, должно составлять не менее 1 метра для предо-

твращения появления помех

•  Рекомендуется разместить массажное кресло на ковер, чтобы не поцарапать пол и уменьшить уровень шума во время 

использования

•  Массажное кресло тяжелое, проявляйте крайнюю осторожность при его сборке и перемещении
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СБОРКА

Корпус массажного кресла Правый подлокотник Левый подлокотник

Массажный блок для ног Буферная подушка 

для поясницы 

Буферные подкладки 

для стоп

Пульт управления

Шнур питания Штифты ручек 

для переноски (2 шт) 

Шплинты ручек 

для переноски (2 шт) 

Винты 

с цилиндрической головкой 

(4 шт)

Т-образный ключ Канальные заглушки 

(2 шт)

Ручки для переноски 

(2 шт)

Сборка массажного кресла

С помощью двух и более человек аккуратно достаньте массажное кресло из коробки, удерживая его за основание 

спереди и за спинку сзади, поставьте на ровную поверхность. Делайте это медленно и осторожно во избежание 

повреждений.  Достаньте остальные комплектующие из коробок. Кресло комплектуется набором для сборки. Проверьте 

комплектность.
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СБОРКА

•  Для предотвращения отсоединения деталей и кабелей, дополнительно перепроверьте все соединения, аккуратно 
потянув за электрические кабели и воздушные трубки

• При неправильном подсоединении, воздушные подушки будут работать некорректно

ОСТОРОЖНО

Шаг 1

При помощи 2-х или более человек достаньте корпус 

массажного кресла. Доставать необходимо медленно 

и осторожно!

Шаг 2

Установите канальные заглушки в раму кресла. 

Шаг 3

Включите и наклоните кресло

А) Вставьте штекер шнура питания в соответствующий 

разъем на корпусе блока питания в задней части кресла.

Б) Вставьте вилку шнура питания в розетку. Нажмите 

на переключатель «Вкл/Выкл» сзади блока питания 

(положение «I», чтобы включить). Кресло автоматически 

наклонится.

В) Выключите питание кресла (нажмите «O», чтобы вык-

лючить).
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СБОРКА

Шаг 4

Установка массажного блока для ног.

А) Достаньте массажный блок для ног, поставьте на ров-

ную поверхность. Делайте это медленно и осторожно во 

избежание повреждений. Выкрутите два винта из крон-

штейнов в передней части корпуса массажного кресла.

Б) Поместите массажный блок перед креслом. Плотно 

подсоедините воздушную трубку массажного блока для 

ног к соответствующему соплу на корпусе. Плотно 

вставьте разъемы шнуров питания в розетку на корпусе 

кресла, язычок разъема шнура питания должен быть 

направлен вверх. Убедитесь, что воздушная трубка и про-

вод не скручены между собой и не пережаты. Проверьте 

качество всех соединений.

В) Откройте фиксатор оси, аккуратно поднимите массаж-

ный блок для ног и совместите ось с кронштейном. Зак-

ройте фиксатор оси, установите на место два винта 

и закрутите их.
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СБОРКА

Шаг 5

Установка подлокотников.

А) Аккуратно достаньте левый и правый подлокотники 

из коробки, положите на ровную поверхность, чтобы 

не повредить. Брать подлокотник нужно обеими руками 

за левую и правую части. Поднимите подлокотник и сов-

местите кронштейн крепления с соответствующими 

точками на корпусе кресла для его присоединения 

(верхний крюк и два отверстия для винтов).

Б)  Закрепите подлокотник в корпусе кресла при помощи 

двух винтов. Аккуратно до упора закручивайте винты без 

перекоса и не прилагая чрезмерных усилий, чтобы не сор-

вать резьбу.

В) Подсоедините воздушную трубку подлокотника к соплу 

на корпусе кресла. Плотно вставьте разъем шнуров пита-

ния в розетку. Убедитесь, что воздушная трубка и провод 

не скручены между собой и не пережаты. Проверьте 

качество всех соединений и что подлокотник хорошо 

закреплен во избежание его падения.

Г) Аналогично выполните установку подлокотника с дру-

гой стороны кресла. 
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СБОРКА

Шаг 6

Вставьте разъем шнура пульта управления в соответству-

ющий разъем на внутренней стороне правого подлокот-

ника. Обратите внимание на выпуклый и вогнутый рельеф 

обоих разъемов — это своеобразный ключ для правильного 

подключения, чтобы соединительные контакты в разъемах 

совпадали. Затяните фиксирующую гайку в соединении.

Шаг 7

Подключите разъемы датчика воздушной подушки (1 шт) 

и инфракрасных нагревателей (2 шт). Проверьте качество 

всех соединений.

Шаг 8

Опустите подушку сиденья так, чтобы она прилегала к ос-

нованию кресла. Прикрепите подушку спинки и сиденья 

с помощью молний. Молнии подушки спинки располо-

жены по всей длине сверху вниз до сиденья (слева 

и справа). Молнию на подушке сиденья следует застеги-

вать, начиная с левой стороны и продолжая через 

переднюю часть к правой.

Шаг 9

Подсоедините массажный блок для ног к подушке 

сиденья с помощью молнии.

Шаг 10

Включите питание кресла, чтобы начать его использо-

вание. 
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ПЕРЕМЕЩЕНИЕ КРЕСЛА

ДЛЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ПОВРЕЖДЕНИЙ

•  Не перемещайте массажное кресло во время его работы, когда оно складывается или раскладывается, а также когда 
в нем кто-то находится

•  Не перемещайте тяжелое кресло с помощью колесиков на деревянной или другой поверхности, которую легко 
повредить

• Проявляйте особую осторожность, чтобы не опрокинуть тяжелое кресло - это может привести к повреждению 
внутренних компонентов кресла и напольного покрытия

Выключите массажное кресло переключателем «Вкл/Выкл» (в положение «О») в нижней части кресла. 

Извлеките вилку шнура питания из розетки и положите провода питания и пульта управления на сиденье 

во избежание повреждений. 

ОСТОРОЖНО

Вариант 1

Для перемещения кресла вам необходимо его поднять 

с помощью двух человек, удерживая за массажный блок 

для ног в передней части кресла и за спинку сзади. 

Перенесите кресло в нужное место.

Вариант 2

Если не установлены подлокотники, присоедините ручки 

для переноски к корпусу кресла. Закрепите их, вставив 

штифт в отверстия в ручке и в корпусе, зафиксируйте 

штифт при помощи шплинта.

Возьмитесь за эти ручки, осторожно поднимите и накло-

ните переднюю часть кресла, чтобы поставить его на коле-

сики, расположенные сзади корпуса. Удерживая кресло 

за ручки с центром тяжести на колесиках, переместите 

кресло с помощью колесиков до места установки. Осто-

рожно придайте креслу ровное положение. 

Ручки 

для переноски

Штифт

 Корпус 

массажного кресла
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ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ

ДЛЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ПОВРЕЖДЕНИЙ

•  Не садитесь и не наступайте на пульт управления, а также не ставьте на него тяжелые предметы

•  Не бросайте пульт управления

•  Рекомендуется размещать пульт управления в специальном кармане, если он не используется

•  Не прилагайте чрезмерные усилия к пульту управления

•  Не тяните сильно за шнур пульта управления

• Не нажимайте на пульт управления острыми или твердыми предметами

ОСТОРОЖНО

Float

Ролики для стопПитание/Пауза

Главная/Меню

Быстрый массаж

Парение

Стрелка навигации вверх

Стрелка навигации влево

Стрелка навигации вниз

Поднять массажный блок для ног

Опустить спинку кресла

Поднять спинку кресла

Опустить массажный блок для ног

Нагрев

Общая

Стрелка навигации вправо
Подтверждение выбора

Невесомость

Поднять ролики 

Интенсивность 3D 

Интенсивность аэромассажа

Опустить ролики
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ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ

•  Нажмите, чтобы включить пульт управления. Если питание выключено, экран пульта управления 
также выключен, а кнопка Power/Pause (Питание/Пауза) не светится. Когда питание включено, 
загорится и станет активным экранное меню пульта управления, а кнопка Power/Pause 
(Питание/Пауза) будет светиться белым цветом.

•  Нажмите и удерживайте кнопку Power/Pause (Питание/Пауза), чтобы выключить пульт управления. 
Если сделать это при включенном кресле, ролики массажного механизма вернутся в свое исходное 
положение, после чего кресло выключится.

•  Коротко нажмите и отпустите кнопку Power/Pause (Питание/Пауза), чтобы приостановить массаж. 
Во время паузы кнопка мигает красным цветом. Если снова нажать кнопку Power/Pause 
(Питание/Пауза), сеанс массажа продолжится.

• Нажмите кнопку, чтобы открыть экранное меню пульта управления для выбора программы 
массажа, регулировки интенсивности массажа, ширины роликов и других параметров массажа или 
настроек массажного кресла.

• Снова нажмите эту кнопку, чтобы вернуться на главный экран для просмотра выбранных настроек.

• Нажмите кнопку, чтобы вручную включить и выключить роликовый массаж стоп.

• Нажмите кнопку, чтобы включить и выключить нагрев.

•  Когда нагрев включен, кнопка горит красным цветом.

• Подробную информацию о зонах прогрева см. на стр. 29

• Нажмите кнопку для запуска автоматической программы Quick (Быстрый массаж). Когда запущена 
эта программа - кнопка горит белым цветом.

• Нажмите кнопку для запуска автоматической программы Full Body (Общая). Когда запущена 
эта программа - кнопка горит белым цветом.

• Нажмите кнопку для запуска автоматической программы Float (Парение). Когда запущена 
эта программа - кнопка горит белым цветом.

• Нажмите кнопку, чтобы отрегулировать угол наклона кресла до идеальной позиции невесомости 
(Zero Gravity). 

•  В положении невесомости кнопка горит белым цветом.

• Снова нажмите эту кнопку, чтобы перевести кресло в вертикальное положение.
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ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ

•  Используйте кнопки со стрелками (вверх, вниз, влево, вправо) для навигации по меню ЖК-экрана.

•  После перехода к нужному пункту меню ЖК-экрана или главного экрана нажмите эту кнопку для 
выбора или активации опции.

•  Нажмите кнопку, чтобы изменить угол наклона кресла.

• Для автоматического подъема или опускания спинки в вертикальное или горизонтальное положе-
ние, нажмите и удерживайте соответствующую кнопку приблизительно 2 секунды.

• Нажмите кнопку для изменения угла наклона массажного блока для ног.

• Чтобы автоматически поднять или опустить массажный блок для ног, нажмите и удерживайте 
соответствующую кнопку приблизительно 2 секунды.

• Нажмите кнопку, чтобы изменить положение роликов во время ручного сеанса массажа или точно 
настроить их позицию во время сканирования плеч.

•  Нажмите кнопку, чтобы изменить интенсивность роликового массажа (доступно 3 уровня 
интенсивности).

• Кнопка загорится красным, если выбрана высокая интенсивность, оранжевым — при средней 
интенсивности и зеленым — при низкой.

•  Нажмите кнопку, чтобы изменить интенсивность воздушно-компрессионного массажа (доступно 3 
уровня интенсивности).

• Кнопка загорится красным, если выбрана высокая интенсивность, оранжевым — при средней 
интенсивности и зеленым — при низкой.

3D
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ПРОГРАММЫ

Кресло  имеет 12 автоматических и специальных (сфокусированных) программ массажа. Все автоматические прог-R.6
раммы разработаны совместно с японским мастером шиацу  Разработчики провели , сенсеем Окабаяси (Okabayashi).
колоссальное исследование, изучая и воссоздавая движения и техники массажа, которые почти полностью повторяют 
движения рук мастера шиацу. Кресло производит реалистичный массаж для разных групп мышц различными техниками. 
Каждая из указанных ниже программ (кроме «Стопы и голени») длится приблизительно 18 минут. Их можно выбрать в 
экранном меню пульта управления.

Автоматические программы

Quick (Быстрый массаж)

Рекомендуется для тех, кто хочет быстро расслабить все 

тело. Также эта программа позволяет продемонстри-

ровать основные возможности кресла, техники разми-

нающего массажа, воздушно-компрессионного массажа, 

нагрев и роликовый массаж стоп.

Full Body (Общая)

Укрепление/стабилизация спины, шеи и плеч. Невероятно 

расслабляющий общий массаж тела в технике шиацу. 

Разработан для восстановления всего тела и рас-

слабления разума. 

Float (Парение)

Высшая степень медитативного и успокаивающего 

воздействия. Эта программа массажа производит 

волнообразные движения в форме восьмерки, которые 

раскачивают бедра, уравновешивают тело, расслабляют 

разум и обеспечивают глубокую релаксацию.

Stretch (Растяжка)

Программа ориентирована на укрепление/стабилизацию  

спины, плеч и шеи. Техника массажа разработана таким 

образом, чтобы обеспечить растягивающие движения все-

го позвоночника, вращение бедер и растяжку всего тела.

Morning (Утренняя)

Заряжает энергией и бодрит. Пробудите свое тело и ра-

зум. Независимо от того, проводите ли вы массаж утром 

или днем, этот массаж вас зарядит надолго, улучшая 

кровообращение.

Night (Вечерняя)

Двигайтесь по течению. Мечтайте. Спите. Медленный 

и  методичный сеанс массажа, полностью расслабляю-

щий ваш разум и подготавливающий ко сну. Программа 

массажа способствует улучшению кровообращения и по-

могает справиться с бессонницей. Это очень полезный 

ритуал перед сном.

Sports Recovery (Регенерация)

Программа для всего тела - расслабляет и дарит чувство 

обновления уставшим мышцам, а также способствует 

ускоренному восстановлению после интенсивных спор-

тивных нагрузок.

Full Body Air (Общая аэро)

Мягкий и медленный воздушно-компрессионный массаж 

рук, плеч, спины, бедер, ног и стоп. Спокойный и прият-

ный сеанс, использующий аэро-компрессионные функ-

ции кресла.

Специальные (сфокусированные) программы

Neck & Shoulders (Шея и плечи)

Программа предназначена для облегчения мышечной 

боли и снятия усталости в верхней части спины. 

Воздействует на шею и плечи с помощью разнообразных 

техник разминающего массажа.

Low Back (Поясница)

Успокоение и расслабление мышц нижней части спины 

и бедер с направленным разминанием и простукиванием 

поясничной области.

Glutes (Ягодицы)

Эта программа сфокусирована на пояснице, ягодицах 

и бедрах, способствует снятию напряжения и расслабле-

нию поясничной области, а также больших мышц нижней 

части тела.

Feet & Calves (Стопы и голени)

Успокаивает уставшие ноги. Воздушные подушки обвола-

кивают ступни и голени, а ролики для стоп воздействуют 

на рефлексологические точки. Программа помогает 

снять напряжение и отеки.
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Ручные программы (роликовый массаж) 

Кресло оснащено 7-ю ручными программами роликового 

массажа: «Разминание», «Массаж плеч», «Поколачива-

ние», «Постукивание», «Разминание с поколачиванием», 

«Разминание с постукиванием» и «Прокатывание».

Ручные программы (воздушно-компрессионный 

массаж)

Кресло оснащено 4-мя ручными программами воздушно-

компрессионного массажа: «Плечи и руки», «Бедра», 

«Стопы и голени» и воздушно-компрессионный массаж 

всего тела «Общая аэро».

ДЛЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ПОВРЕЖДЕНИЙ

Перед использованием массажного кресла убедитесь, что имеется достаточно свободного места для его 
раскладывания. Удостоверьтесь, что рядом с креслом нет детей, домашних животных или посторонних предметов.

ВНИМАНИЕ

ДЛЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ПОВРЕЖДЕНИЙ

•  Массажное кресло предназначено для некоммерческого использования в домашних условиях, а не для медицинского 
лечения.

•  Если кресло используется в холодном помещении, не пытайтесь резко повысить температуру. Всегда постепенно 
увеличивайте температуру до нормального уровня.

•  Если кресло хранится в холодном помещении и затем перемещается в теплое, перед использованием следует 
подождать 1 час. В противном случае эффективность кресла может снизиться или оно может выйти из строя из-за 
образования конденсата внутри его корпуса, на механизмах и электронных компонентах.

•  Перед тем, как сесть в кресло, убедитесь, что спинка находится в вертикальном положении, массажный блок для ног 
максимально опущен и хорошо закреплен.

•  Не садитесь в кресло, если массажный блок для ног поднимается или опускается. Не оказывайте резких чрезмерных 
нагрузок на массажный блок для ног во избежание повреждения механизмов и получения травм.

•  Не используйте воздушные подушки для массажа других частей тела, не предназначенных по инструкции.

•  Не помещайте в массажный блок для ног другие части тела.

•  Если во время массажа руки выступают за пределы массажных подушек рук и плеч, либо ноги/ступни выступают за 
пределы массажного блока для ног, не прилагайте чрезмерных усилий, чтобы вернуть их в исходное положение.

•  Не массируйте локти.

ОСТОРОЖНО
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Расположение в кресле

• Когда кресло выключено, ролики располагаются в верхней части спинки. Эту 

позицию называют исходным положением. Если ролики не находятся в этой 

позиции, прежде чем сесть в кресло, выполните сброс, нажав кнопку питания на 

пульте управления.

•  Расположитесь удобно в кресле, полностью откиньтесь назад, чтобы вся спина 

была прижата к спинке, а голова к подголовнику.

•  Отрегулируйте подголовник так, чтобы он находился чуть выше плеч в осно-

вании шеи. Если подушка расположена слишком высоко или низко, функция 

автоматического определения акупунктурных точек спины будет работать 

неправильно.

•  Отрегулируйте массажные подушки для плеч, повернув их вверх или вниз до 

комфортного положения.

Примечание: если массажный блок для ног находится в сложенном положении,  аккуратно нажмите на него ногами, 

чтобы отрегулировать его длину под ваши рост и размер ног (см. рисунок ниже) для комфортного использования.

ДА НЕТ
Положение подго-
ловника совпадает 
с задней частью 
головы

Подголовник 
находится слиш-
ком высоко

ПОЛОЖЕНИЕ ПОДГОЛОВНИКА

Поместите руки в подлокотники 
ладонями вниз, локти отведите
назад до упора

Поместите ноги в массажный блок для ног, 
пятки до упора прижмите вглубь
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ДЛЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ПОВРЕЖДЕНИЙ

•  Если интенсивность массажа слишком высокая, уменьшите ее с помощью кнопки «Интенсивность 3D». Если 
интенсивность остается очень высокой, немедленно прекратите использование кресла.

•  Избегайте попадания рук или ног между сиденьем и спинкой, между массажными роликами и в пространство между 
механическими частями кресла во время его работы.

•  Запрещено использовать кресло с заколками и украшениями для волос, браслетами, часами и другими предметами 
одежды, которые могут нанести травму во время массажа. В карманах вашей одежды и в любом другом месте 
в соприкосновении с вами и механизмами кресла не должно находиться твердых предметов.

• Рекомендуемое время использования массажного кресла – 20-30 минут в день. Начинайте всегда с самого легкого 
массажа, постепенно меняя его интенсивность. Длительный массаж (более 5 минут) в одном положении или области 
тела может вызвать дискомфорт.

ОСТОРОЖНО

Пульт управления

•  Пульт управления следует хранить в кармане на внутренней стороне правого подлокотника вашего кресла (когда сидите) 

•  Чтобы использовать пульт дистанционного управления, аккуратно извлеките его из кармана

• Чтобы вернуть пульт, аккуратно поместите его в карман для пульта управления

Включение

•  Нажмите кнопку Power/Pause (Питание/Пауза), чтобы включить пульт управления. Когда питание включено, на экране 

пульта управления отображается главное меню, а кнопка Power/Pause (Питание/Пауза) будет светиться белым цветом. 

Выключение

•  Нажмите и удерживайте кнопку Power/Pause (Питание/Пауза) в течение 3 секунд, чтобы выключить пульт управления. 

Когда питание выключено, экран пульта управления тоже выключен, а кнопка Power/Pause (Питание/Пауза) светится  

красным цветом.

•  Если спинка кресла находится под наклоном, после выключения она автоматически вернется в вертикальное положение.

Примечание: Пульт управления автоматически выключится через 15 минут бездействия.

Примечание: Кнопка Power/Pause (Питание/Пауза) на пульте управления не является главным переключателем питания. 

Главный переключатель питания «Вкл/Выкл» расположен в задней части корпуса блока питания, см.стр.10.

Начать массаж

•  Убедитесь, что пульт управления включен. Кнопка Power/Pause (Питание/Пауза) будет светится белым цветом.

• Используйте кнопки навигации со стрелками в центре пульта управления для перемещения по меню. Пункт меню, выде-

ленный черным, указывает на расположение курсора.

• Выделив нужную программу, нажмите кнопку OK для выбора.

• После этого, справа от выбранной программы появится зеленая точка, а в верхней части экрана пульта управления 

появится название выбранного сеанса массажа. Таймер в правом верхнем углу указывает на приблизительную 

длительность сеанса.
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•  Хореография техник массажа, которые сочетают в себе разминающий массаж, воздушно-компрессионный массаж 

и другие функции, расположены в меню программ «Авто» (автоматические) и «Специальные» (сфокусированные). 

Программа Full Body Air (Общая аэро) - выполняет только воздушно-компрессионный массаж всего тела.

•  Ручные программы роликового массажа активируют определенную массажную технику или сочетание техник.

•  Ручные программы воздушно-компрессионного массажа выполняют только воздушно-компрессионный массаж 

(аэроподушками).   

Автоматическое сканирование плеч и сохранение результата

 Для правильного выполнения сеанса массажа важно определить позицию плеч перед его началом. Для обеспечения точ-

ности массажа выполните следующие действия:

Если подушка для головы размещена правильно

•  Массажное кресло автоматически сканирует и определяет позицию плеч.

•  Точная настройка положения плеч: после завершения сканирования пульт управления подаст звуковой сигнал, кнопки 

Roller начнут светиться белым цветом, а в нижней части экрана появится текстовое сообщение «Use roller buttons to fine 

tune shoulder position now» - Используйте кнопки Roller для изменения позиции массажных роликов. Чтобы вручную 

изменить и настроить позицию роликов, нажмите и удерживайте кнопки Roller со стрелкой вверх и вниз, пока механизм 

не окажется в нужной позиции плеч.

Примечание: убедитесь, что ваша спина полностью и равномерно примыкает к спинке кресла и вы сидите не сгорбившись. 

Если нижняя часть вашего тела слишком плотно прилегает к спинке кресла, функция автоматического сканирования плеч 

будет работать некорректно.

Если подушка для головы размещена неправильно или не используется

•  Функция автоматического сканирования плеч отключена. Пользователь должен самостоятельно настроить позицию 

плеч, когда пульт управления подаст звуковой сигнал, кнопки Roller начнут светиться белым цветом, а в нижней части 

экрана появится текстовое сообщение «Use roller buttons to fine tune shoulder position now» - Используйте кнопки Roller для 

изменения позиции массажных роликов. Чтобы вручную изменить и настроить позицию роликов, нажмите и удерживайте 

кнопки Roller со стрелкой вверх и вниз, пока механизм не окажется в нужной позиции плеч.

•  Функция ScanSave (Сохранить результат сканирования) - запоминает профиль вашего тела для всех выполняемых 

сеансов массажа, пока не выключите питание кресла. Кресло проводит сканирование один раз после включения при 

выборе автоматической или специальной (сфокусированной) программы массажа. Если выбрать вторую программу, 

результаты сканирования первой программы сохраняются и используются для новой программы. Каждый новый 

пользователь массажного кресла, должен выключить и заново включить пульт дистанционного управления, чтобы 

выполнить автоматическое сканирование и определить позицию плеч.

Примечание: точная настройка положения плеч длится приблизительно 15 секунд, после чего положение плеч сохраняется 

и используется для всех программ массажа.

Примечание: автоматическое сканирования плеч не производится при выборе ручной программы роликового или ручной 

программы воздушно-компрессионного массажа.

Регулировка интенсивности роликового массажа

•  Функция доступна для всех автоматических программ (кроме Full Body Air (Общая аэро)), специальных и ручных 

программ.

• Уровень давления, производимый массажным механизмом, можно регулировать между низким, средним и высоким, 

нажатием кнопки 3D на пульте управления или регулировкой интенсивности в меню настроек выбранного массажа. 

По умолчанию используется средний уровень.
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Использование кнопки 3D на пульте управления

•  Кратко нажмите кнопку, чтобы перейти от средней интенсивности к высокой. Нажмите кнопку еще раз, чтобы перейти 

от высокой интенсивности к низкой. Нажмите кнопку третий раз, чтобы перейти от низкой интенсивности к средней. 

Повторите при необходимости.

Использование меню настроек выбранной программы массажа

•  Нажмите Home (Главная/Меню), чтобы открыть главное меню. Используйте кнопки навигации в центре пульта управ-

ления для перехода к активной программе, а затем нажмите стрелку вправо, чтобы открыть настройки интенсивности 

3D массажа. После выделения нужной интенсивности нажмите ОК для выбора.

Примечание: если выбрана низкая интенсивность, кнопка 3D светится зеленым цветом, при выборе средней интенсив-

ности - желтым, при высокой интенсивности - красным, а при максимальной интенсивности - синим.

Примечание: не рекомендуется использовать высокую интенсивность 3D массажа пользователям весом более 90 кг, 

это может привести к поломке массажного кресла.

Регулировка скорости роликового массажа

•  Функция доступна для всех ручных программ (кроме Rolling (Прокатывание)).

• Ритм движений роликов массажного механизма можно регулировать в меню настроек выбранного массажа в диапазоне 

Медленная/Низкая, Средняя и Высокая. По умолчанию используется средний уровень.

Регулировка скорости в меню выбранной программы массажа

•  Нажмите Home (Главная/Меню), чтобы открыть главное меню. Используйте кнопки навигации в центре пульта 

управления для перехода к активной программе, а затем нажмите стрелку вправо, чтобы открыть настройки скорости 

массажа. После выделения нужной скорости нажмите ОК для выбора.

Примечание: для программы Knead & Tap (Разминание с поколачиванием) доступны дополнительные параметры ско-

рости. Combo 1 (Динамическая 1) объединяет быстрое разминание и медленное поколачивание, а Combo 2 (Динами-

ческая 2) — медленное разминание и быстрое поколачивание.

Регулировка скорости 4D

 Функция доступна для всех ручных программ.

• Скорость 4D или скорость, с которой массажный механизм перемещается вверх и вниз по телу, можно регулировать 

между низкой, средней и высокой в меню настроек выбранного массажа. По умолчанию используется средний 

уровень.

Регулировка скорости 4D в меню выбранной программы массажа

•  Нажмите Home/Menu (Главная/Меню), чтобы открыть главное меню. Используйте кнопки навигации в центре пульта 

управления для перехода к активной программе, а затем нажмите стрелку вправо, чтобы открыть настройки скорости 

4D. После выделения нужной скорости нажмите ОК для выбора.

Регулировка ширины

 Функция доступна для следующих ручных программ: Tap (Поколачивание), Pulse (Постукивание), Rolling (Прокатывание).

• Ширину или расстояние между массажными роликами в массажном механизме можно регулировать между узким, 

средним и широким значением в меню настроек выбранного массажа. По умолчанию используется средний уровень 

ширины.
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Регулировка ширины в меню выбранной программы массажа

•  Нажмите Home/Menu (Главная/Меню), чтобы открыть главное меню. Используйте кнопки навигации в центре пульта 

управления для перехода к активной программе, а затем нажмите стрелку вправо, чтобы открыть настройки ширины. 

После выделения нужной ширины нажмите ОК для выбора.

Регулировка охвата

 Функция доступна для всех ручных программ.

• Зону массируемого участка тела можно выбирать между значениями Точка – массирует определенную точку тела, 

Область – массирует небольшой участок тела, примерно в диапазоне 15 см и Все тело – массаж всего тела 

соответственно, в меню настроек выбранного массажа. По умолчанию установлен массаж всего тела.

Регулировка охвата в меню выбранной программы массажа

•  Нажмите Home/Menu (Главная/Меню), чтобы открыть главное меню. Используйте кнопки навигации в центре пульта 

управления для перехода к активной программе, а затем нажмите стрелку вправо, чтобы открыть настройки охвата. 

После выделения нужной зоны нажмите ОК для выбора.

•  Если выбрано значение  Точка, с помощью кнопок Roller со стрелкой вверх и вниз переместите массажный механизм 

в нужную позицию. Стрелка вверх перемещает ролики вверх к плечам, а стрелка вниз перемещает их вниз к ягодицам.

• Если выбрано значение Область, кнопки Roller со стрелкой вверх и вниз регулируют зону массажа. Для массажа 

области ближе к плечам нажмите стрелку вверх, для массажа области ближе к ягодицам нажмите стрелку вниз.

Использование и регулировка роликов для стоп

Во время автоматических и специальных (сфокусированных) программ:

•  Некоторые автоматические и специальные (сфокусированные) программы массажа периодически активируют 

функцию Foot Rollers (Ролики для стоп) во время всего сеанса. Чтобы выключить роликовый массаж стоп во время 

массажа, нажмите кнопку Foot Rollers (Ролики для стоп). Нажмите кнопку еще раз, чтобы включить функцию 

роликового массажа стоп. После ее активации вы сразу почувствуете быстрые движения роликов для стоп, но в даль-

нейшем эта функция будет включаться только периодически в течение всей программы.

Примечание: если функция Foot Roller (Ролики для стоп) не запрограммирована во время выбранной программы, вы не 

сможете ее активировать. При попытке ее включить, пульт управления подаст звуковой сигнал, указывая на ошибку.

Примечание: кнопка Foot Roller (Ролики для стоп) светится, когда функция активна, в противном случае функция отключена.

Во время ручного массажа:

•  Роликовый массаж стоп можно активировать вручную, нажав кнопку Foot Rollers (Ролики для стоп).

•  Если вы хотите активировать роликовый массаж стоп, но его интенсивность слишком высокая, разместите буферные 

подкладки в области стоп (входят в комплект поставки), прежде чем запустить роликовый массаж стоп.

Регулировка угла наклона кресла

 Во время автоматических и специальных (сфокусированных) программ массажа кресло автоматически раскладывается 

в удобную позицию для массажа. Если требуется другой угол наклона, его можно изменить следующим образом:

•  Регулировка позиции спинки: чтобы наклонить спинку кресла, нажмите и удерживайте кнопку Back со стрелкой вниз 

до достижения нужной позиции. Чтобы поднять спинку кресла, нажмите и удерживайте кнопку Back со стрелкой вверх 

до достижения нужной позиции. Обратите внимание, что изменение угла наклона спинки автоматически меняет угол 

наклона массажного блока для ног.
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•  Регулировка положения ног: чтобы наклонить массажный блок для ног, нажмите и удерживайте кнопку Leg со стрел-

кой вниз до достижения нужной позиции. Чтобы поднять массажный блок для ног, нажмите и удерживайте кнопку Leg 

со стрелкой вверх до достижения нужной позиции.

Примечание: если удерживать кнопку Back/Leg со стрелкой дольше 2 секунд, пульт управления подаст звуковой сигнал, 

указывая на то, что кресло автоматически раскладывается/складывается до максимальной своей позиции. Нажмите 

кнопку еще раз, чтобы остановить раскладывание кресла.

•  Предустановленные позиции R.6: на пульте управления есть кнопка Zero Gravity (Невесомость), которая позволяет 

быстро и легко перейти к предустановленной позиции нулевой гравитации, а также восстановить вертикальное 

положение кресла. Чтобы переместить кресло в эти позиции, нажмите кнопку Zero Gravity (Невесомость) на пульте 

управления. Если кнопка не подсвечивается, первое нажатие переводит кресло в позицию нулевой гравитации Zero 

Gravity (Невесомость), второе нажатие — в полностью вертикальное положение.

Примечание: если кнопка подсвечивается, кресло находится в позиции Zero Gravity (Невесомость).

Регулировка положения роликов массажного механизма

Во время автоматических и специальных (сфокусированных) программ:

•  Положение роликов нельзя изменить после завершения сканирования тела.

Во время ручных программ массажа:

•  Если ролики находится в неудобном для вас положении, с помощью с помощью кнопок Roller со стрелкой вверх и вниз 

переместите массажный механизм в наиболее комфортную позицию. Стрелка вверх перемещает ролики вверх к плечам, 

а стрелка вниз перемещает их вниз к ягодицам.

Сочетание ручных программ роликового и воздушно-компрессионного массажа

•  Ручной роликовый массаж можно объединить с ручным воздушно-компрессионным массажем.

•  Для сочетания ручного воздушно-компрессионного массажа с ручным роликовым массажем нажмите кнопку Home/ 

Menu (Главная/Меню). Используйте кнопки навигации в центре пульта управления для перехода к нужной ручной 

программе роликового массажа и нажмите ОК для выбора. Затем с помощью кнопок навигации перейдите к нужной 

ручной программе воздушно-компрессионного массажа и нажмите ОК для выбора.

Примечание: одновременно можно объединять только по одной ручной программе роликового и воздушно-компрес-

сионного массажа.

Нагрев

•  Кресло оснащено нагревательными элементами в области спины, сиденья и стоп. Нагрев можно использовать незави-

симо или совместно с любой программой массажа.

•  Чтобы включить нагрев, нажмите кнопку Heat (Нагрев) на пульте управления. Когда нагрев включен, кнопка светится  

красным цветом.

•  Чтобы выключить нагрев, еще раз нажмите кнопку Heat (Нагрев). Когда нагрев выключен, кнопка не светится.

•  Если требуется включить нагрев только для определенных зон, нажмите кнопку Home/Menu (Главная/Меню), чтобы 

открыть главное меню. Используя кнопки навигации в центре пульта управления перейдите в меню Settings (Настройки), 

а затем нажмите стрелку вправо, чтобы выбрать подменю Heat Zones (Зоны прогрева). Выделите зоны, которые нужно 

отключить или включить, нажмите OK для выбора. Зеленая точка рядом с названием зоны указывает, что нагрев 

включен, прозрачная точка – нагрев выключен.

Примечание: функция прогрева автоматически включается для всех автоматических и специальных (сфокусированных) 

программ, кроме Night (Вечерняя).
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ДА НЕТ

Привязка другого сеанса массажа

•  Чтобы насладиться двумя сеансами массажа подряд (один за другим) без перерыва, вы можете привязать второй 

сеанс к первому. После завершения первой программы немедленно начнется вторая.

•  Для привязки используйте кнопки навигации в центре пульта управления, чтобы перейти к активной программе. 

Затем нажмите стрелку вправо, чтобы перейти к пункту Link Another… (Добав прог...) и нажмите OK.

•  Появится список программ массажа, которые можно привязать. Используйте кнопки навигации для просмотра списка 

и после выделения нужной программ нажмите ОК для привязки.

•  В заголовке пульта управления появится информация о том, что программа массажа была привязана.

•  Чтобы изменить или удалить привязанный сеанс массажа, снова вернитесь в меню Link Another… (Добав прог...) 

и внесите эти изменения.

Примечание: привязка другого сеанса массажа доступна только для автоматических и специальных (сфокусированных) 

программ.

Приостановка сеанса массажа

•  Чтобы приостановить массаж, коротко нажмите кнопку Power/Pause (Питание/Пауза). При этом массажный механизм 

немедленно прекратит свое движение, угол наклона кресла останется в том положении, в котором он находился 

в момент нажатия кнопки, а кнопка Power/Pause (Питание/Пауза) будет мигать красным цветом.

•  Чтобы возобновить массаж, коротко нажмите кнопку Power/Pause (Питание/Пауза), она загорится белым цветом 

и массаж продолжится с момента остановки.

Завершение сеанса массажа

 Чтобы завершить массаж досрочно, выполните одно из следующих действий:

•  Нажмите Home/Menu (Главная/Меню), чтобы открыть главное меню, а затем с помощью кнопок навигации в центре 

пульта управления перейдите к пункту End Massage (Завершить), выделите его и нажмите OK, чтобы остановить 

массаж. При этом, массажный механизм медленно вернется в исходное положение (в верхнюю область плеч). Обра-

тите внимание, что кресло останется в разложенном положении. При данном способе завершения сеанса кресло 

остается включенным и можно выбрать другую программу массажа.

•  Нажмите и удерживайте кнопку Power/Pause (Питание/Пауза) в течение 3 секунд. Это приведет к завершению сеанса 

и выключению кресла. Массажный механизм медленно вернется в исходное положение (в верхнюю область плеч) 

и, если кресло было разложено, оно автоматически вернется в вертикальное положение.

Примечание: массаж автоматически прекращается приблизительно через 18 минут активной работы. Кресло остается 

разложенным.

Примечание: никогда не вставайте с кресла, пока оно не вернется в свое исходное вертикальное положение.

Примечание: не опирайтесь на воздушные подушки для плеч и на массажный блок для ног, чтобы встать с кресла.
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Съемная буферная подушка для нижней части спины и подкладки для стоп

•  В комплект поставки кресла входит буферная подушка для нижней части спины. Данную 

подушку следует разместить между спинкой кресла и подушкой спинки, если по вашим 

ощущениям интенсивность роликового массажа поясницы слишком высокая.

• Кроме того, в комплект поставки кресла входят буферные подкладки для стоп. Разместите 

данные подкладки в области стоп, если по вашим ощущениям интенсивность роликового 

массажа стоп слишком высокая.

Звук кнопок

•  Пульт дистанционного управления можно настроить таким образом, чтобы при каждом 

нажатии кнопки он издавал звуковой сигнал или оставался беззвучным. Чтобы изменить 

настройки звука, нажмите кнопку Home/Menu (Главная/ Меню), чтобы открыть главное 

меню. Затем с помощью кнопок навигации в центре пульта управления перейдите в Settings (Настройки), прокрутите 

вправо до пункта Sound (Звук кнопок) и нажмите OK, чтобы включить. Снова нажмите кнопку, чтобы выключить звук. 

Когда он включен, справа от пункта отображается зеленая точка, когда он выключен, точка остается без индикатора.

Примечание: по умолчанию звук выключен.

Цветотерапия (хромотерапия)

•   Для дополнительной релаксации при массаже используйте сеансы хромотерапии, они активируются при включенном 

питании и бездействии пульта в течение 90 секунд.

•  Чтобы изменить настройки цветотерапии, нажмите кнопку Home/Menu (Главная/Меню), чтобы открыть главное меню. 

Затем, с помощью кнопок навигации перейдите к пункту Settings (Настройки), прокрутите вправо до списка доступных 

режимов хромотерапии. После выделения нужного параметра нажмите ОК для предварительного просмотра. Нажмите 

OK еще раз, чтобы выбрать этот режим, он будет обозначен зеленой точкой.

Примечание: по умолчанию хромотерапия выключена.
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1. Здесь отображается название текущей программы

2. Темный (непроявленный) цвет полос пиктограммы указывает на заданный параметр (1 полоска = самое низкое значение, 

2 = среднее, 3 = высокое).

3. Темным цветом обозначен выбранный параметр охвата.

4. Темным цветом обозначены включенные области прогрева.

5. Скроллищееся текстовое поле с подсказками поможет сориентироваться при использовании массажного кресла.

6. Когда начинается программа, в центре отображается ее длительность. В процессе массажа цвет круга будет меняться 

с зеленого на серый.

7. Если эти пиктограммы отображаются в цвете, функция активирована. Если они отображаются оттенками серого, 

функция отключена.

Язык

•  Пульт управления поддерживает отображение текста на нескольких языках. Чтобы изменить язык, нажмите кнопку 

Home/Menu (Главная/Меню), чтобы открыть главное меню. Затем с помощью кнопок навигации перейдите к пункту 

Settings (Настройки), прокрутите вправо до параметров языка. После выделения нужного языка нажмите ОК для 

выбора. Весь текст на экране пульта управления будет отображаться на выбранном языке.

Сведения

•  Контактная информация, а также данные о кресле, которые могут помочь при обращении в сервисную службу, нахо-

дятся в меню About (Сведения). Для просмотра этой информации, нажмите кнопку Home/Menu (Главная/Меню), чтобы 

открыть главное меню. Затем с помощью кнопок навигации перейдите к пункту About (Сведения).

1. Название программы

3. Охват

4. Зоны прогрева

5. Текстовое поле 

с подсказками

6. Таймер

7. Ролики для стоп

7. Цветотерапия2. Интенсивность/ 

скорость массажа/ 

ширина 

массажных роликов
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УХОД И ХРАНЕНИЕ

•  Смочите мягкую ткань в растворе нейтрального моющего средства, хорошо отожмите и очистите заднюю часть спинки 
кресла, подлокотники, массажный блок для ног, воздуховоды и другие пластиковые детали. Затем протрите все сухой 
хлопчатобумажной тканью.

•  Очистите пульт управления, провода и корпус блока питания мягкой сухой тканью.

• Смочите мягкую ткань в растворе нейтрального моющего средства, хорошо отожмите и очистите подголовник, 
подушку спинки кресла, подушку сиденья. Затем вытрите все сухой хлопчатобумажной тканью и дайте креслу высох-
нуть в хорошо проветриваемом помещении.

Перед каждым использованием массажного кресла, убедитесь, что: 

•  отсутствуют посторонние запахи (например, жженой резины или проводки)

• питание подается на все детали кресла 

• не нагревается шнур питания

• отсутствуют другие нетипичные признаки

Внимание: пожалуйста, при наличии любого из вышеперечисленных признаков прекратите использование массажного 
кресла, чтобы избежать его повреждения или несчастных случаев. Выключите массажное кресло и отсоедините шнур 
питания от электросети. Обратитесь в сервисную службу компании-продавца для технического обслуживания или 
ремонта.

ДЛЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ПОВРЕЖДЕНИЙ

ВНИМАНИЕ

Хранение

•  Выключайте массажное кресло и отсоединяйте шнур питания от электросети после каждого использования кресла

•  Если кресло не используется, его следует хранить в вертикальном положении (спинка полностью поднята, массажный 

блок для ног опущен до конца), в чистом, сухом, прохладном месте, избегая попадания прямых солнечных лучей

•  Если не предполагается использование массажного кресла в течение длительного времени, закройте его защитным 

чехлом (не входит в комплект поставки)

•  Не кладите тяжелые предметы на массажное кресло

• Срок хранения – не ограничен

Чистка

•  Перед чисткой массажного кресла убедитесь, что оно выключено, и вилка шнура питания отсоединена от розетки.

• Никогда не погружайте устройство в воду и не допускайте попадания воды в устройство. Не очищайте кресло или пульт 

управления мокрыми руками. 

•  При чистке запрещено использовать ярко окрашенные цветные ткани, металлические губки, а также любые моющие 

средства, включая агрессивные, такие как бензин, растворители или спирт. Данные материалы и вещества могут 

изменить цвет поверхности массажного кресла и повредить его.

• Запрещено использовать фен для сушки и утюг для обивки кресла!
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УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Руководство по устранению неисправностей

 В данном разделе описаны самые распространенные проблемы, с которыми вы можете столкнуться при использовании 

массажного кресла. Если вы не сможете устранить проблему, используя нижеизложенную информацию, или у вас 

имеются проблемы, которые здесь не описаны, выключите массажное кресло, отсоедините шнур питания от розетки 

и обратитесь в сервисную службу.

Запрещено самостоятельно разбирать, пытаться отремонтировать или вмешиваться в устройство массажного кресла. 

Это приведет к аннулированию гарантии.

Проблема: кресло не работает после включения

Возможная причина и решение:

•  Убедитесь, что кресло подключено к электропитанию

•  Убедитесь, что главный переключатель питания на спинке кресла включен (находится в положении «I»)

•  Убедитесь, что пульт управления и шнур питания установлены

•  Убедитесь, что пульт управления включен, нажав кнопку питания на нем

•  Убедитесь, что выбрана программа массажа, нажав кнопку любой автоматической или ручного программы на пульте 

управления

• Другими причинами возникновения проблемы могут быть повреждение шнура питания или его вилки, перегорание 

предохранителя и неисправность внутренней цепи. Обратитесь в сервисную службу компании-продавца.

Проблема: кресло издает звуковой сигнал во время массажа

Возможная причина и решение:

•  Данный звук — это нормально. Нет причин для беспокойства

Проблема: кресло очень сильно шумит

Возможная причина и решение:

•  Массажное кресло издает множество звуков, что является нормой. Это может быть шум двигающихся механических 

частей кресла, звук трения и постукивания массажных роликов о покрытие, звук мотора и массажного механизма, 

двигающегося вверх и вниз по направляющей, звук работающего компрессора, надувания и сдувания воздушных 

подушек. Если вы слышите звуки, отличные от этих или они вдруг стали слишком громкими, обратитесь в сервисную 

службу компании-продавца для диагностики.

Проблема: ролики внезапно остановились в середине сеанса массажа

Возможная причина и решение:

•   Возможно, в кресле пропало электропитание. Выключите главный переключатель питания в нижней части кресла, 

отсоедините шнур питания от розетки, затем снова вставьте его в розетку и включите главный переключатель 

питания.

•  Убедитесь, что сеанс массажа не был завершен, запустив новую программу массажа с помощью пульта управления.

• Иногда, при слишком сильном давлении на ролики они могут на время остановиться. Чтобы убедиться в этом, слегка 

приподнимите свое тело или поднимите спинку кресла.
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Проблема: спинка кресла или массажный блок для ног не опускаются полностью

Возможная причина и решение:

•  Убедитесь, что нет препятствий и посторонних предметов при складывании и раскладывании кресла, блокирующих 

данное действие.

Проблема: автосканирование плеч не работает или работает некорректно

Возможная причина и решение:

•  Убедитесь, что вы сидите неподвижно во время сканирования плеч. Если вы каким-либо образом двигаетесь, 

результаты могут оказаться неточными.

•  Убедитесь, что подушка спины не сместилась и без перегибов.

•  Убедитесь, что вся ваша спина равномерно примыкает к спинке кресла и вы сидите не сгорбившись. Если нижняя 

часть вашего тела слишком плотно прилегает к спинке кресла, функция автоматического сканирования плеч будет 

работать некорректно.

• Попробуйте сесть глубже в кресло, чтобы голова плотно разместилась на подголовнике. Также, вы можете изменить 

позицию плеч с помощью кнопок Roller сразу после завершения функции сканирования.

Проблема: шнур питания или вилка сильно нагрелись

Возможная причина и решение:

•  Немедленно прекратите использование кресла. Выключите главный переключатель питания и отсоедините шнур 

питания от розетки. Обратитесь в сервисную службу компании-продавца.

Проблема: в текстовом поле с подсказками пульта управления отображается Er#, и не перестает 

подавать звуковой сигнал

Возможная причина и решение:

•   Возникла какая-то ошибка. Выключите кресло с помощью пульта управления. Выключите главный переключатель 

питания и отсоедините шнур питания от розетки. Затем снова вставьте шнур питания и включите главный 

переключатель питания. Включите кресло с помощью кнопки питания пульта управления. Продолжайте исполь-

зование в нормальном режиме.

• Если проблема сохраняется, обратитесь в сервисную службу компании-продавца.

Проблема: спинка не поднимается при нажатии кнопки Back со стрелкой вверх (Поднять спинку кресла)

Возможная причина и решение:

•   Это кресло может устанавливаться максимально близко к стене своей спинкой. Для раскладывания кресла спинка 

скользит по направляющим в его основании. С помощью кнопки Back со стрелкой вниз спинку кресла можно накло-

нить (опустить) в свое максимальное положение. В этом случае, при нажатии кнопки Back со стрелкой вверх спинка 

не будет сразу подниматься, а некоторое время будет просто скользить по горизонтальным направляющим.

•  Нажмите и удерживайте кнопки Back со стрелкой вверх в течение 2 секунд, пока не услышите звуковой сигнал. 

Подождите около минуты. В течение этого времени кресло должно вернуться в вертикальное положение.

•  Если проблема сохраняется, выключите главный переключатель питания и отсоедините шнур питания от розетки. 

Затем снова вставьте шнур питания и включите главный переключатель питания. Кресло должно вернуться 

в вертикальное положение.

•  Если кресло все еще не вернулось в вертикальное положение, нажмите кнопку питания на пульте управления, чтобы 

выключить кресло, а затем снова нажмите ее, чтобы включить. Кресло должно вернуться в вертикальное положение. 

Если проблема сохраняется, обратитесь в сервисную службу компании-продавца.
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Проблема: на экране пульта управления отображается странный сплошной цвет

Возможная причина и решение:

 Это функция цветотерапии (хромотерапии). Наслаждайтесь расслабляющими цветовыми узорами.

•  Если функция цветотерапии включена, она активируется через 90 секунд бездействия пульта управления.

• Чтобы отключить или изменить цветовую схему, с помощью кнопок навигации перейдите к пункту Settings 

(Настройки), прокрутите вправо до списка доступных режимов хромотерапии. Для выключения выберите Off (Выкл). 

Проблема: подушка находится слишком высоко или слишком низко

Возможная причина и решение:

•  Просто приподнимите или опустите подушку, чтобы изменить ее положение

Проблема: информация на пульте управления отображается на другом языке

Возможная причина и решение:

•  Настройки языка были изменены. Чтобы изменить язык, нажмите кнопку Home/Menu (Главная/Меню), чтобы открыть 

главное меню. Затем с помощью кнопок навигации перейдите к 5-му по счету пункту Settings (Настройки), нажмите ОК, 

прокрутите до 7-го пункта меню Language (Язык) и нажмите ОК. Вы должны увидеть список доступных языков. 

Нажмите OK еще раз для выбора.

Вопрос/Ответ:

Можно ли поставить кресло на деревянный пол?

  Да, но рекомендуется устанавливать кресло на защитный коврик или другое аналогичное по свойствам защитное 

покрытие, чтобы избежать повреждения напольного покрытия.

На кресло попала вода, что делать?

  Существует риск поражения электрическим током. Немедленно прекратите использование кресла и выполните следую-

щие действия:

•   Выключите главный переключатель питания и отсоедините шнур питания от розетки

• Обратитесь в сервисную службу компании-продавца

Как повысить интенсивность массажа?

  Попробуйте следующие варианты:

•    С помощью кнопки 3D выберите максимальное давление

•  Устройтесь поглубже в кресле, чтобы ваш вес полностью перешел на спинку

•  Опустите спинку кресла

Как сделать массаж более мягким?

  Попробуйте следующие варианты:

•     С помощью кнопки 3D выберите минимальное давление

• Поднимите спинку кресла
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Торговая марка 

Название модели

Электропитание 

Мощность 

Номинальное время 

Скорость разминания 

Скорость поколачивания

Скорость движения вверх/вниз 

Длина массажной каретки

Количество ручных программ

Количество автоматических программ

Количество специальных программ

Давление воздуха 

Таймер программы

Диапазон регулировки массажного блока для ног

Угол раскладывания

Размеры кресла

Ширина сиденья 

Глубина сиденья 

Вес кресла

Внешний чехол

Комплект поставки

Размеры с упаковкой 

Вес с упаковкой

Рекомендуемый вес пользователя

Рекомендуемый рост пользователя 

OHCO

R.6

220–240В~ переменного тока, 50–60Гц 

280Вт

30 минут

11–35 раз в минуту

87–492 раза в минуту 

137–269 см в минуту 

124 см

7 и дополнительно Foot Rollers (Ролики для стоп)

8

4

~ 32 кПа

~ 18 минут 

~ 23 см

123–157° по отношению к полу

В вертикальном положении: 159 см x 84 см x 119 см (ДxШxВ) 
В горизонтальном положении: 188 см x 84 см x 97 см (ДxШxВ) 

50 см 

47 см 

139 кг

Искусственная кожа

Шнур питания, Т-образный ключ, винты с цилиндричес-
кой головкой, штифты, шплинты, канальные заглушки, 
ручки для переноски, буферные подкладки для стоп, 
буферная подушка для поясницы

Коробка 1: 152 см x 80 см x 104 см (ДxШxВ) 
Коробка 2: 152 см x 52 см x 76,5 см (ДxШxВ)

Коробка 1: 116 кг;   коробка 2: 54 кг

120 кг (максимум)

152–198 см
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

«OHCO»


